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ZX-1618-675Magnetisches In-Ear-Stereo-Headset
mit Bluetooth 4.1, Multipoint & Auto-Connect

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf dieses magnetischen 
In-Ear-Stereo-Headsets.
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung auf-
merksam durch und beachten Sie die auf-
geführten Hinweise und Tipps, damit Sie Ihr 
neues magnetisches In-Ear-Stereo-Headset mit 
optimal einsetzen können.

Lieferumfang
• In-Ear-Stereo-Headset
• Ladekabel
• 3 Paar Ohrenstöpsel (Größe L/M/S)
• 2 Paar Ohrenhalter (Größe L/M)
• Bedienungsanleitung

Technische Daten

Akku Li-Polymer, 3,7 V, 60 
mAh

Akku Betriebszeit Bis zu 4 Stunden
Akku Standby-Zeit Bis zu 150 Stunden
Akku Ladezeit 2 Stunden
Bluetooth-Version 4.1
Bluetooth-Reich-
weite 10 m

Kabellänge zwi-
schen den Ohrhö-
rern

68 cm

Gewicht 14 g

Produktdetails

1. Lautsprecher
2. Akku
3. Kontroll-anzeige
4. [V+]-Taste
5. Multifunktions-taste
6. [V-]-Taste
7. linker+rechter Magnet
8. Micro-USB-Anschluss
9. Mikrofon Verbindungskabel

Akku aufladen
Laden Sie den Akku vor der ersten Verwendung 
für ca. 2 Stunden vollständig auf. Verbinden 
Sie den Micro-USB-Stecker des Ladekabels mit 
Ihrem Headset und den 
USB-Stecker mit dem USB-Port eines einge-
schalteten Computers oder geeigneten USB-
Netzteils. Die Kontrollanzeige Ihres Headsets 
leuchtet während des Ladevorgangs rot und 
wechselt zu blau, wenn der Akku vollständig 
aufgeladen ist.
Wenn Sie das Headset längere Zeit nicht ver-
wenden, laden Sie den Akku spätestens alle 3 
Monate auf.

Verwendung
1. Setzen Sie die Ohrenstöpsel auf die In-Ear-

Hörer auf und wählen Sie die passenden 
Ohrenhalter.

2. Setzen Sie die In-Ear-Hörer in die Ohren ein 
und positionieren Sie die Ohrenhalter hinter 
den Ohren.

3. Schalten Sie das In-Ear-Headset ein, indem 
Sie die magnetischen Ohrenstöpsel tren-
nen. Es ertönt das Signal „Power on“ und das 
Headset wechselt in den ON-Modus.

4. Sie schalten das In-Ear-Headset aus, indem 
Sie die magnetischen Ohrenstöpsel berüh-
ren. Es ertönt das Signal „Power off“, die 
Kontrollanzeige leuchtet für 1 Sekunde 
Rot und das Headset wechselt in den OFF-
Modus.

5. Das In-Ear-Headset schaltet sich automa-

tisch aus, wenn es innerhalb von 3 Minuten 
nicht mit einem Bluetooth-Gerät verbun-
den wird.

Bluetooth-Pairing
1. Schalten Sie das Headset ein, indem Sie die 

magnetischen Ohrenstöpsel trennen. Das 
Headset wechselt in den Pairing-Modus. Die 
Kontrollanzeige blinkt abwechselnd blau 
und rot.

2. Achten Sie darauf, dass die Bluetooth-Funk-
tion Ihres Bluetooth-Geräts aktiviert ist. 
Wählen Sie in der Liste der verfügbaren 
Bluetooth-Geräte das Headset aus. Es wird 
Ihnen als „ZX-1618“ angezeigt. Geben Sie 
ggf. das Passwort „0000“ ein. Bei erfolgrei-
cher Verbindung ertönt das Signal „Paired“ 
oder „Your phone is connected“.

3. Wenn der Pairing-Vorgang innerhalb von 
3 Minuten nicht erfolgreich abgeschlos-
sen wurde, wechselt das Headset in den 
Standby-Modus. Wiederholen Sie in diesem 
Fall die oben genannten Schritte.

4. Zukünftig wird die Verbindung automatisch 
hergestellt.

5. Ein zweites Smartphone verbinden Sie 
mit dem Headset, indem Sie das 1. Smart-
phone ausschalten oder die magnetischen 
Ohrenstöpsel des Headsets wieder mitein-
ander verbinden. Führen Sie dann die oben 
genannten Schritte mit dem 2. Smartphone 
durch.

Funktionen
• Anruf annehmen:
Drücken Sie im ON-Modus die Multifunkti-
onstaste oder trennen Sie im OFF-Modus die 
Ohrenstöpsel. Während der Musikwiedergabe 
reicht ein kurzes Drücken der Multifunktions-
taste.

• Anruf abweisen:
Multifunktionstaste 2 Sekunden gedrückt halten

• Sprachwahlfunktion:
Aktivieren Sie die Sprachwahlfunktion des ver-
bundenen Mobilgeräts und nehmen Sie den 
Namen des Kontakts auf. Halten Sie die [V-]-
Taste zwei Sekunden lang gedrückt. Sprechen 
Sie nach dem Signalton den Namen des Kon-
takts.

• Zweiten Anruf annehmen:
Diese Funktion muss von dem verbundenen 
Mobilgerät unterstützt werden.

• Halten Sie die Multifunktionstaste für 
2 Sekunden gedrückt, um das aktuel-
len Telefonat zu beenden und den neuen 
Anruf anzunehmen.

• Drücken Sie die Multifunktionstaste kurz, 
um das aktuelle Telefonat zu halten und 
den neuen Anruf anzunehmen.

• Drücken Sie die Multifunktionstaste 
erneut, um zwischen beiden Telefonaten 
zu wechseln.

• Halten Sie die Multifunktionstaste für 2 
Sekunden gedrückt, um das aktuelle Tele-
fonat zu beenden und drücken Sie die Mul-
tifunktionstaste erneut, um das 2. Telefo-
nat zu beenden.

• Wahlwiederholung:
Drücken Sie 2 Mal die Multifunktionstaste. Um 
die Wahlweiderholung für das zweite vebrun-
dene Mobilgerät zu aktivieren, halten Sie die 
[V+]-Taste zwei Sekunden gedrückt.

• Stummschaltung aktivieren:
Halten Sie die [V+]-Taste drei Sekunden lang 
gedrückt, das Mikrofon überträgt keinen Ton 
an den Gesprächspartner. Alle 10 Sekunden 
erklingen zwei Signaltöne.
• Stummschaltung aufheben:
Halten Sie die [V+]-Taste drei Sekunden lang 
gedrückt.

• Lautstärke einstellen:
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• Drücken Sie kurz die Taste [V+] oder [V-]. 
Beim Erreichen des Maximal-/Minimalwerts 
erklingt ein Signalton.

• Vorheriger/nächster Titel:
Halten Sie die Taste [V+] oder [V-] gedrückt.

• Wiedergabe starten/stoppen:
Drücken Sie im ON-Modus die Multifunktionstaste 
und trennen Sie im OFF-Modus die Ohrenstöpsel. 
Berühren Sie die Ohrstöpsel erneut, um die Wie-
dergabe zu beenden und das Headset auszuschal-
ten.

• Bluetooth-Verbindung trennen:
Halten Sie die Tasten [V+] und [V-] gleichzei-
tig gedrückt, bis die rote und blaue Kontroll-
anzeigen zwei Mal blinken und ein Signalton 
erklingt.

Verbindung mit 2 Smartphones
Ihr Headset kann mit zwei Mobilgeräten gleich-
zeitig verbunden werden. Gehen Sie bei der 
Verbindung des zweiten Geräts ebenso vor wie 
bei Gerät 1. Wahlwiederholung und die Sprach-
wahl greifen bei der Verbindung mit 2 Mobil-
geräten auf das Smartphone zurück, das zuerst 
mit dem Headset verbunden wurde.

Kontrollanzeigen
Kontrollanzeige Status
abwechselnd Blau 
und Rot blinkend Pairing-Modus

alle 2 Sekunden Blau 
blinkend nicht verbunden

keine verbunden, Standby-
Modus

keine Anruf-Modus
dauerhaft Rot, dauer-
haft Blau, wenn voll-
ständig aufgeladen

Lade-Modus

Rot blinkend niedrige Ladekapazität 
des Akkus

Reinigung und Pflege
Schalten Sie das In-Ear-Headset vor der Reini-
gung aus und trennen Sie es gegebenenfalls 
vom Ladekabel. Reinigen Sie es mit einem wei-
chen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie zum Reinigen keine chemi-
schen Substanzen wie Haushaltsreiniger, Alko-
hol oder Benzin und verwenden Sie keine 
scharfkantigen Gegenstände, die das Headset 
beschädigen könnten.

Fehlerbehebung
Fehler Lösung

Headset lässt sich 
nicht einschalten.

Laden Sie den Akku für 
ca. 2 Stunden vollstän-
dig auf.

Das Headset lässt 
sich nicht ausschal-
ten.

Laden Sie das Headset 
auf, um es in den Reset-
Modus zu versetzen.

Es sind keine Musik 
und auch keine 
Geräusche nach dem 
Pairing zu hören.

Führen Sie den Pairing-
Vorgang erneut durch.

Das Pairing und das 
Verbinden verläuft 
nur langsam.

Brechen Sie einige Pai-
ring-Vorgänge ab.

Die Kontrollanzeige 
leuchtet während 
des Ladevorgangs 
nicht.

Stellen Sie sicher, dass 
das USB-Ladekabel kor-
rekt angeschlossen ist.

Das Headset schaltet 
sich automatisch aus.

Laden Sie den Akku für 
ca. 2 Stunden vollstän-
dig auf.

Während der Musik-
wiedergabe oder 
während eines Tele-
fonats ist ein Tremolo 
zu hören.

Verringern Sie die Laut-
stärke.

Die magnetischen 
Ohrenstöpsel funk-
tionieren nicht kor-
rekt.

Reinigen Sie die Ohren-
stöpsel. Berühren Sie 
die Magneten und war-
ten Sie ca. 10 Sekunden, 
bevor Sie eine Funktion 
starten. Laden Sie das 
Headset gegebenenfalls 
auf, um es in den Reset-
Modus zu versetzen.

Während eines Tele-
fonats sind Geräu-
sche oder ein Echo 
zu hören.

Begeben Sie sich an 
einen anderen Ort oder 
verringern Sie die Dis-
tanz zwischen Headset 
und Smartphone oder 
verringern Sie die Laut-
stärke.

Während eines 
Telefonats ist der 
Gesprächspartner 
nur leise zu hören.

Korrigieren Sie die Posi-
tion des Headsets..

Sicherheitshinweise
• Diese Bedienungsanleitung dient dazu, Sie 

mit der Funktionsweise dieses Produktes ver-
traut zu machen. Bewahren Sie diese Anlei-
tung daher gut auf, damit Sie jederzeit dar-
auf zugreifen können.

• Ein Umbauen oder Verändern des Produktes 
beeinträchtigt die Produktsicherheit. Ach-
tung Verletzungsgefahr!

• Öffnen Sie das Produkt niemals eigenmäch-
tig. Führen Sie Reparaturen nie selbst aus!

• Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es 
kann durch Stöße, Schläge oder Fall aus 
bereits geringer Höhe beschädigt werden.

• Halten Sie das Produkt fern von Feuchtigkeit 
und extremer Hitze.

• Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten.

• Verwenden Sie das Headset im Temperatur-
bereich von -10 °C bis 50°C.

• Verwenden Sie nur das mitgelieferte Zube-
hör.

• Die beschriebenen Funktionen können je 
nach Smartphone variieren, gegebenenfalls 
sind nicht für jedes Smartphone alle Funktio-
nen verfügbar.

• Halten Sie die magnetischen Ohrenstöpsel 
immer frei von Verschmutzungen, sodass sie 
korrekt funktionieren können.

• Technische Änderungen und Irrtümer vorbe-
halten!

Wichtige Hinweise zur Entsorgung
Dieses Elektrogerät gehört nicht in den Haus-
müll. Für die fachgerechte Entsorgung wenden 
Sie sich bitte an die öffentlichen Sammelstel-
len in Ihrer Gemeinde.  Einzelheiten zum Stand-
ort einer solchen Sammelstelle und über ggf. 
vorhandene Mengenbeschränkungen pro Tag/
Monat/Jahr entnehmen Sie bitte den Informati-
onen der jeweiligen Gemeinde.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt PEARL.GmbH, dass sich das 
Produkt ZX-1618 in Übereinstimmung mit der 
RoHs-Richtlinie 2011/65/EU und der Funkanla-
gen-Richtlinie 2014/53/EU befindet.

Qualitätsmanagement
Dipl. Ing. (FH) Andreas Kurtasz
13.10.2016

Die ausführliche Konformitätserklärung finden Sie 
unter www.pearl.de/support. Geben Sie dort im 
Suchfeld die Artikelnummer ZX-1618 ein.
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Chère cliente, cher client,
Nous vous remercions d’avoir choisi ce micro-
casque stéréo intra-auriculaire magnétique. A� n 
d’utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez 
lire attentivement ce mode d’emploi et respecter 
les consignes et astuces suivantes.

Contenu
• Micro-casque stéréo intra-auriculaire
• Câble de chargement
• 3 paires d’embouts (taille L/M/S)
• 2 paires de supports (taille L/M)
• Mode d’emploi

Caractéristiques techniques

Batterie Lithium-polymère, 3,7 V, 
60 mAh

Autonomie de la batterie 
en fonctionnement Jusqu’à 4 h

Autonomie de la batterie 
en veille Jusqu’à 150 h

Temps de chargement 
de la batterie 2 h

Version bluetooth 4.1
Portée bluetooth 10 m
Longueur du câble entre 
les écouteurs 68 cm

Gewicht 14 g
Description du produit

1. Haut-parleur
2. Batterie
3. Voyant de contrôle
4. Bouton [V+]
5. Bouton multifonction
6. Bouton [V-]

7. Aimant gauche+droit
8. Port Micro-USB
9. Microphone
10. Câble de connexion

Charger la batterie
Avant la première utilisation, chargez 
complètement la batterie, pendant environ 
2 heures. Branchez la � che Micro-USB du câble 
de chargement à votre micro-casque, et la � che 
USB à un port USB d’un ordinateur allumé ou d’un 
chargeur secteur USB approprié. Le voyant de 
contrôle du micro-casque brille en rouge pendant 
le processus de chargement et devient bleu 
lorsque la batterie est complètement chargée.
Si vous n’utilisez pas le micro-casque pendant une 
période prolongée, chargez la batterie au moins 
tous les 3 mois.

Utilisation
1. Placez les embouts d’oreilles sur les écouteurs 

et choisissez les supports correspondants.
2. Placez les écouteurs intra-auriculaires dans 

vos oreilles et mettez les supports en place 
derrière les oreilles.

3. Pour allumer le micro-casque In-Ear, séparez 
les embouts magnétiques. Le signal "Power 
On" retentit et le micro-casque passe en mode 
ON.

4. Pour éteindre le micro-casque In-Ear, mettez 
les embouts magnétiques en contact l’un avec 
l’autre. Le signal "Power O� " retentit, le voyant 
de contrôle brille en rouge pendant 1 seconde, 
et le micro-casque passe en mode OFF.

5. Le micro-casque In-Ear s’éteint 
automatiquement lorsqu’il n’est pas apparié à 
un appareil bluetooth au bout de 3 minutes.

Appariement bluetooth
1. Allumez le micro-casque en séparant les 

embouts d’oreilles magnétiques. Le micro-
casque passe en mode Appariement. Le 
voyant de contrôle clignote alternativement 
en bleu et rouge.

2. Assurez-vous que la fonction bluetooth 
de votre appareil bluetooth est activée ! 
Sélectionnez le micro-casque dans la liste des 
appareils bluetooth disponibles. "ZX-1618" 

s’a�  che. Si un mot de passe vous est demandé, 
saisissez "0000". En cas de connexion réussie, 
le signal "Paired" ou "Your phone is connected" 
retentit.

3. Si le processus d’appariement n’est pas 
terminé au bout de 3 minutes, le micro-
casque passe en mode veille. Dans ce cas, 
recommencez les étapes décrites ci-dessus.

4. Au prochain démarrage, la connexion s’établira 
automatiquement.

5. Vous pouvez apparier un deuxième 
smartphone au micro-casque. Pour ce faire, 
éteignez le 1er smartphone ou assemblez 
les embouts magnétiques du micro-casque. 
Suivez alors les étapes décrites ci-dessus pour 
le 2e smartphone.

Fonctions
• Prendre un appel :
Appuyez sur le bouton multifonction en mode ON 
ou séparez les embouts d’oreilles en mode OFF. 
Pendant la lecture audio, une légère pression sur 
le bouton multifonction su�  t.
• Rejeter un appel :
Appuyez sur le bouton multifonction pendant 
2 secondes.
• Fonction numérotation vocale :
Activez la fonction numérotation vocale de 
l’appareil mobile connecté et enregistrez le nom 
du contact. Maintenez le bouton [V-] pressé 
pendant 2 secondes. Après le signal sonore, 
prononcez le nom du contact.
• Prendre un deuxième appel :
Cette fonction doit être prise en charge par 
l’appareil mobile connecté.

• Maintenez le bouton multifonction pressé 
pendant 2 secondes pour mettre � n à la 
conversation en cours et prendre le nouvel 
appel.

• Appuyez brièvement sur le bouton 
multifonction pour mettre en attente la 
conversation en cours et prendre le nouvel 
appel.

• Appuyez à nouveau sur le bouton 
multifonction pour basculer entre les deux 
conversations.

• Maintenez le bouton multifonction pressé 
pendant 2 secondes pour mettre � n à la 
conversation en cours et appuyez à nouveau 
sur le bouton multifonction pour prendre la 
deuxième conversation.

• Recomposition automatique :
Appuyez 2 fois sur le bouton multifonction. Pour 
activer la recomposition automatique pour le 
deuxième appareil mobile connecté, maintenez le 
bouton [V+] pressé pendant 2 secondes.
• Activer le mode Muet :
Maintenez le bouton [V+] pressé pendant 
3 secondes : le microphone ne transmet plus 
aucun son à votre interlocuteur. 2 bips sonores 
retentissent toutes les 10 secondes.
• Désactiver le mode Muet :
Maintenez le bouton [V+] pressé pendant 
3 secondes.
• Régler le volume :
Appuyez brièvement sur le bouton [V+] ou [V-]. 
Lorsque vous atteignez la valeur maximale/
minimale, un bip sonore se fait entendre.
• Titre précédent/suivant :
Maintenez le bouton [V+] ou [V-] pressé.
• Démarrer/arrêter la lecture :
Appuyez sur le bouton multifonction en mode 
ON ou séparez les embouts d’oreilles en mode 
OFF. Mettez les embouts d’oreilles à nouveau 
en contact pour arrêter la lecture et éteindre le 
micro-casque.
• Désactiver la connexion bluetooth :
Maintenez les boutons [V+] et [V-] pressés 
simultanément jusqu’à ce que les voyants de 
contrôle rouge et bleu clignotent deux fois et 
qu’un signal sonore retentisse.

Connexion avec 2 smartphones
Le micro-casque peut être connecté à deux 
appareils mobiles simultanément. Pour connecter 
le deuxième appareil, procédez de la même 
manière que pour le premier appareil. Lors d’une 
connexion à 2 appareils mobiles, la recomposition 
automatique et la commande vocale renvoient 
alors au smartphone ayant été connecté le 
premier au micro-casque (pas au smartphone 
avec lequel il a été apparié en premier).
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Voyants de contrôle

Voyant de contrôle Statut
Clignotement alterné 
bleu et rouge Mode Appariement

Bleu clignotant toutes 
les 2 secondes Non connecté

Aucune Connecté, mode Veille
Aucune Mode Appel
Rouge continu, bleu 
continu, lorsque le 
chargement est complet

Mode Chargement

Rouge clignotant Faible capacité de la 
batterie

Nettoyage et entretien
Avant de nettoyer le micro-casque In-Ear, 
éteignez-le et débranchez-le si nécessaire du 
câble de chargement. Nettoyez-le avec un chi� on 
doux et sec.
Pour le nettoyage, n’utilisez aucune substance 
chimique, telle que les nettoyants ménagers, 
l’alcool, ou l’essence. N’utilisez pas non plus 
d’objets tranchants, qui pourraient endommager 
le micro-casque.

Dépannage

Erreur Solution(s) 
proposée(s)

Le micro-casque ne 
s’allume pas.

Chargez complètement 
la batterie, pendant 
environ 2 heures.

Le micro-casque ne 
s’éteint pas.

Rechargez le micro-
casque pour le mettre 
en mode Reset.

Aucune musique 
ni aucun bruit 
n’est audible après 
l’appariement.

Renouvelez le processus 
d’appariement.

L’appariement et la 
connexion sont très 
lents.

Interrompez 
quelques processus 
d’appariement.

Le voyant de contrôle 
ne brille pas pendant 
le processus de 
chargement.

Véri� ez que le câble de 
chargement USB est 
branché correctement.

Le micro-casque s’éteint 
automatiquement.

Chargez complètement 
la batterie, pendant 
environ 2 heures.

Vous entendez un 
trémolo pendant 
la lecture audio 
ou pendant une 
conversation 
téléphonique.

Baissez le volume.

Les embouts d’oreilles 
magnétiques ne 
fonctionnent pas 
correctement.

Nettoyez les embouts 
d’oreilles. Mettez les 
aimants en contact 
et attendez environ 
10 secondes avant de 
démarrer une fonction.
Rechargez le micro-
casque si nécessaire 
pour le mettre en mode 
Reset.

Vous entendez 
des bruits ou un 
écho pendant 
une conversation 
téléphonique.

Changez d’endroit, ou 
réduisez la distance 
entre le micro-casque 
et le smartphone, ou 
réduisez le volume 
sonore.

Pendant une 
conversation 
téléphonique, la voix de 
l’interlocuteur est très 
faible.

Corrigez la position du 
micro-casque.

Consignes de sécurité
• Ce mode d’emploi vous permet de vous 

familiariser avec le fonctionnement du produit. 
Conservez-le précieusement a� n de pouvoir le 
consulter en cas de besoin.

• Pour connaître les conditions de garantie, 
veuillez contacter votre revendeur. Veuillez 
également tenir compte des conditions 
générales de vente !

• Veillez à utiliser le produit uniquement 
comme indiqué dans la notice. Une mauvaise 
utilisation peut endommager le produit ou son 
environnement.

• Le démontage ou la modi� cation du produit 
a� ecte sa sécurité. Attention, risque de 
blessure !

• N’ouvrez jamais l’appareil, sous peine de perdre 
toute garantie. Ne tentez jamais de réparer 
vous-même le produit.

• Manipulez le produit avec précaution. Un coup, 
un choc, ou une chute, même de faible hauteur, 
peut l’endommager.

• N’exposez pas le produit à l’humidité ni à une 
chaleur extrême.

• Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau ni dans 
aucun autre liquide.

• Utilisez le micro-casque dans un 
environnement où la température ambiante est 
comprise entre -10 °C et 50 °C.

• Utilisez uniquement les accessoires fournis.
• Les fonctions décrites ici peuvent varier selon 

les smartphones ; elles peuvent également ne 
pas être disponibles, cela dépend du modèle 
de votre smartphone.

• Pour que les embouts magnétiques 
fonctionnent bien, veillez à ce qu’ils restent 
toujours bien propres.

• Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils 
ne jouent pas avec l’appareil.

• Si vous utilisez l’appareil à un volume élevé, et 
de façon prolongée, vous risquez une perte 
d’acuité auditive permanente. Évitez de monter 
le volume de l’appareil pour couvrir les bruits 
environnants. Si vos oreilles bourdonnent 
ou que les conversations vous semblent 
assourdies, consultez un médecin pour 
contrôler votre audition.

• Si vous utilisez l’appareil à volume trop faible 
de façon prolongée, vous risquez une perte 
d’acuité auditive.

• En raison des signaux bluetooth, veillez à 
maintenir une distance de sécurité su�  sante 
entre l’appareil et toute personne pourvue 
d’un stimulateur cardiaque. En cas de doute ou 
de questions, adressez-vous au fabricant du 

stimulateur cardiaque ou à votre médecin.
• N’utilisez pas ce produit à proximité d’appareils 

médicaux.
• Aucune garantie ne pourra être appliquée en 

cas de mauvaise utilisation.
• Le fabricant décline toute responsabilité en cas 

de dégâts matériels ou dommages (physiques 
ou moraux) dus à une mauvaise utilisation et/
ou au non-respect des consignes de sécurité.

• Sous réserve de modi� cation et d’erreur !

Consignes importantes pour le traitement des 
déchets
Cet appareil électronique ne doit PAS être jeté 
dans la poubelle de déchets ménagers. Pour 
l’enlèvement approprié des déchets, veuillez 
vous adresser aux points de ramassage publics de 
votre municipalité. 
Les détails concernant l’emplacement d’un tel 
point de ramassage et des éventuelles restrictions 
de quantité existantes par jour/mois/année, 
ainsi que sur des frais éventuels de collecte, sont 
disponibles dans votre municipalité.

Déclaration de conformité
La société PEARL.GmbH déclare ce produit 
ZX-1618 conforme aux directives actuelles 
suivantes du Parlement Européen : 2011/65/UE, 
relative à la limitation de l’utilisation de certaines 
substances dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques, et 2014/53/UE, 
concernant la mise à disposition sur le marché 
d’équipements radioélectriques.

Service Qualité
Dipl. Ing. (FH) Andreas Kurtasz

La déclaration de conformité complète du produit 
est disponible en téléchargement à l’adresse 
https://www.pearl.fr/support/notices ou sur 
simple demande par courriel à qualite@pearl.fr.
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